
HI5012_D008

INTERES-GATAZKA EZAREN ADIERAZPENA
DECLARACIÓN DE AUSENCIA DE CONFLICTO DE INTERÉS

Datu orokorrak / Datos generales

Espte. mota
Tipo de expte.

Espte. zk. 
N.º expte. 

Tresna juridikoa:
Instrumento jurídico

Izen-abizenak
Nombre y apellidos

NAN, IFZ…
DNI, NIF...

Kargua
Cargo

Goian  aipatutako  prozeduran  inpartzialtasuna
bermatzeko,  behean  sinatzen  duenak/dutenek,
kudeaketa-  edo  gauzatze-prozesuko  parte-
hartzaile gisa, hau adierazten du/dute:

Al  objeto  de  garantizar  la  imparcialidad  en  el
procedimiento  arriba  referenciado,  el/la/los/las
abajo  firmante/s,  como  participantes  en  el
proceso de gestión o ejecución, declara/declaran:

Lehenengoa.     Baduela/Badutela  honakoaren  
berri:

Primero  .  Estar  informado/s,  en  relación  a  lo  
siguiente.

1.  Europako  Parlamentuaren  eta  Kontseiluaren
uztailaren  18ko  2018/1046  (EB,  Euratom)
Erregelamenduaren  (EBren  finantza-
erregelamendua) «Interes-gatazka» 61. artikuluak
hauxe  ezartzen  duela:  «Interes-gatazka  egongo
da  funtzioen  jardun  inpartzial  eta  objektiboa
arriskuan  jartzen  denean  familia-arrazoiengatik,
arrazoi  afektiboengatik,  afinitate  politiko  edo
nazionalagatik,  interes  ekonomikoagatik  edo
interes  pertsonaleko  zuzeneko  edo  zeharkako
edozein arrazoirengatik».

1. Que el artículo 61.3 «Conflicto de intereses»,
del  Reglamento  (UE,  Euratom),  2018/1046  del
Parlamento Europeo y del Consejo, de 18 de julio
(Reglamento financiero de la UE) establece que
“existirá conflicto de intereses cuando el ejercicio
imparcial  y  objetivo  de  las  funciones  se  vea
comprometido por  razones  familiares,  afectivas,
de  afinidad  política  o  nacional,  de  interés
económico  o  por  cualquier  motivo  directo  o
indirecto de interés personal”.
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2.  Sektore  Publikoko  Kontratuei  buruzko
azaroaren  8ko  9/2017  Legearen  64.  artikuluak
(«Ustelkeriaren  aurkako  borroka  eta  interes-
gatazken  prebentzioa»)  helburutzat   duela
lehiaren  edozein  distortsio  saihestea,
prozeduraren  gardentasuna  bermatzea  eta
hautagai eta lizitatzaile guztiei tratu-berdintasuna
bermatzea.

2. Que el artículo 64 «Lucha contra la corrupción
y prevención de los conflictos de intereses» de la
Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del
Sector  Público,  tiene  el  fin  de  evitar  cualquier
distorsión  de  la  competencia  y  garantizar  la
transparencia en el procedimiento y asegurar la
igualdad  de  trato  a  todos  los  candidatos  y
licitadores.

3.  Sektore  Publikoaren  Araubide  Juridikoaren
urriaren  1eko  40/2015  Legearen  23.  artikuluak,
«Abstentzioa»  izenekoak,  honako  hau  ezartzen
duela:  «Hurrengo  paragrafoan  adierazitako
inguruabarretako  bat  duten  administrazioetako
agintariek eta langileek ez dute prozeduran esku
hartuko”, eta hauexek dira inguruabarrok: 

3.  Que  el  artículo  23  «Abstención»  de  la  Ley
40/2015,  de 1 de octubre,  de Régimen Jurídico
del  Sector  Público,  establece  que  deberán
abstenerse de intervenir en el procedimiento “las
autoridades  y  el  personal  al  servicio  de  las
Administraciones en quienes se den algunas de
las  circunstancias  señaladas  en  el  apartado
siguiente”, siendo estas:

• 3. a) Interes pertsonala edukitzea aztertzen
den  gaian edo besteren batean,  baldin  eta
azken  horren  ebazpenak  lehenari
badiezaioke;  sozietate  edo  erakunde
interesdunaren administratzailea izatea, edo
interesdunen batekin ebatzi  gabeko auziren
bat edukitzea.

• 3. a) Tener interés personal en el asunto de
que  se  trate  o  en  otro  en  cuya  resolución
pudiera influir la de aquel; ser administrador
de la sociedad o entidad interesada, o tener
cuestión  litigiosa  pendiente  con  algún
interesado.

• 3. b) Ezkontza-lotura edukitzea edo antzeko
egitatezko egoera, eta ahaidetasuna izatea,
laugarren  gradurainoko  odolkidetasunezkoa
edo  bigarren  gradurainoko  ezkontza-
ahaidetasunezkoa,  interesdutenako
edozeinekin,  entitate  edo  sozietate
interesdunetako administratzaileekin, bai eta
prozeduran  esku  hartzen  duten  aholkulari,
legezko  ordezkari  edo  mandatariekin  ere,
edo haien bulego berekoa izatea edo haiekin
elkartuta  egotea  aholkularitza,  ordezkaritza
edo mandataritzarako.

• 3.  b)  Tener  un  vínculo  matrimonial  o
situación de hecho asimilable y el parentesco
de consanguinidad dentro del cuarto grado o
de  afinidad  dentro  del  segundo,  con
cualquier  de  los  interesados,  con  los
administradores  de entidades o  sociedades
interesadas  y  también  con  los  asesores,
representantes  legales  o  mandatarios  que
intervengan  en  el  procedimiento,  así  como
compartir  despacho  profesional  o  estar
asociado con estos para el asesoramiento, la
representación o el mandato.

• 3. c) Aurreko letran aipaturiko pertsonetakoren
batekin  adiskidetasun  estua  edo  ageriko
etsaitasuna  izatea.

• 3.  c)  Tener  amistad  íntima  o  enemistad
manifiesta  con  alguna  de  las  personas
mencionadas en el apartado anterior.

• 3. d) Dagokion prozeduran peritu edo lekuko
gisa parte hartutakoa izatea. 

• 3. d) Haber intervenido como perito o como
testigo en el procedimiento de que se trate.

• 3. e)  Gaian zuzeneko interesa duen pertsona
fisiko  edo  juridikoaren  batekin  zerbitzu-
harremana  edukitzea,  edo  pertsona  horri,
azken  bi  urteetan,  zerbitzu  profesionalak
eskaini izana, edozein motatakoak eta edozein
baldintza eta tokitan.

• 3. e) Tener relación de servicio con persona
natural o jurídica interesada directamente en
el  asunto,  o  haberle  prestado  en  los  dos
últimos  años  servicios  profesionales  de
cualquier tipo y en cualquier circunstancia o
lugar.
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BIGARRENA. Segundo. 

1 Ez  dagoela/daudela  sartuta  Europar
Batasunaren  Finantza  Erregelamenduaren
61.3  artikuluan  adierazitako  interes-
gatazkatzat jo daitekeen ezein egoeratan, eta
ez duela/dutela Sektore Publikoaren Araubide
Juridikoaren urriaren 1eko 40/2015 Legearen
23.2  artikuluko  ezein  abstentzio-arrazoirik
prozedurari eragin diezaiokeenik. 

1 Que no está/n incurso/s en ninguna situación
que  pueda  calificarse  de  conflicto  de
intereses de las indicadas en el artículo 61.3
del  Reglamento Financiero de la UE y que
no concurre en su/s persona/s ninguna casa
de  abstención  del  artículo  23.2  de  la  Ley
40/2015, de 1 octubre, de Régimen Jurídico
del  Sector  Público  que  pueda  afectar  al
procedimiento.

Hirugarrena. Tercero.

1 Hitz  ematen  duela/dutela  [kontratazio-
organoari/hautaketa-organoari],  luzamendurik
gabe,  egoera  hori  sorraraz  dezakeen  edo
eragin dezakeen edozein interes-gatazka edo
abstentzio-arrazoi jakinarazteko.

1 Que  se compromete/n a  poner  en
conocimiento  del  órgano  de
contratación/órgano  de  selección,  sin
dilación,  cualquier  situación de conflicto de
intereses o causa de abstención que dé o
pudiera dar lugar a dicho escenario.

2 Konfidentzialtasunez tratatuko dituela/dituztela
prozedura  hauen  esparruan  garatzen  diren
gaiak  eta dokumentazioa,  Sektore Publikoko
Kontratuei  buruzko  azaroaren  8ko  9/2007
Legearen  133.  artikuluan  ezarritako
betebeharren esparruan.

2 Que  tratará/n con  confidencialidad  los
asuntos y documentación que se desarrollen
en el marco de estos procedimientos en el
marco de las obligaciones establecidas por
el  artículo  133 de la  Ley 9/2007,  de 8 de
noviembre, de Contratos del Sector Público.

Laugarrena. Cuarto.

1 Badakiela/badakitela  interes-gatazkarik
ezaren  deklarazio  batek,  faltsua  dela
frogatzen  bada,  aplikatu  beharreko  araudiak
ezartzen dituen diziplizina-, administrazio- eta
justizia-ondorioak ekarriko dituela.

1 Que  conoce/n  que,  una  declaración  de
ausencia  de  conflicto  de  intereses que  se
demuestre  que  sea  falsa,  acarreará  las
consecuencias  disciplinarias,  administrati-
vas y judiciales que establezca la normativa
de aplicación.

(Data eta sinadura, izen-abizenak eta NANa) (Fecha y firma, nombre completo y DNI)
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